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K.]Ylochanan b. Tortasaid: We have found that Shiloh was destroyed
solely because the people desecrated the holidays and profaned the

sacrifices [for they did not go up th g .
(Korban HaEidah)] g0 up there for the pilgrimage festivals?

(Yer. Yoma 1:1 [4b))
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, . .. *7 They drew back
and betrayed like their fathers, they shifted like a treacherous bow. % They an-

_;]gered Him with [hef’r high altars, and they aroused His jealousy with their idols
God heard and His anger overflowed, and He greatly rejected Israel. & He aban-
g’(_)ned. tﬁe Tabemécle of Shiloh, * the tent where He dwelled among men. &'
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17 ' T here was a man from Mount Ephraim whose name was Micajehu. * 2 He
MICAH'S said to his mother, “The eleven hundred [pieces of] silver that were taken

[MICAJERU'S] from you, and you cursed [whoever stole it} and even said [the curse] in my
M?A‘:E: ears — behold, the money is with me! | took it!"”

17 11831 His mother said, "Blessed be my son lo HASHEM!" 3 He returned the eleven
hundred [pieces of] silver to his mother, but his mother said, "I had resolved to
consecrate the money for HASHEM from my hand to my son to make a carved
image and a molten image, * S0 now | will give it back to you.”

s He [again] returned the money (o his mother, so his mother took two
hundred [pieces of] silver and gave il lo the silversmith, and he made it into a
carved image and a molten image, * and it remained in Micajehu’s house. * The
man Micah* had a house of idolatry; he made an ephod and icons, and he
installed one of his sons to be his priest. & (In those days there was no king in
[srael; a man would do whatever seemed proper in his eyes.?)
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18 ln those days [there was] no king in Israel. In those days the tribe of the Danite
The Danue  WAS seeking a eritage m which [0 dwell* for an [adequale] heritage had not
spies yel fallen to them up lo that day among the tribes of Israel. 2 The children of Dan

sen! five men frorn their families — from among their leaders — men of valor

from Zorah and from Eshtaol, to spy oul the land and to inuestigate it. They said

to them, "Go, investigate the land.”
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19 A nd it was that in those days there was no king in Israel. * It happened thal

THE there was a Levile man who dwelled in the foothills of Mount Ephraim. He

1203 5

CONCUBINE
AT GIBEAH
1912125

married a concubine wife from Beth-lehem of Judah. 2 His concubine deserted
hirn and left him for her father's house in Beth-leherm of Judah, and she remained
there for a period of four months. * Then her husband rose up and went after her,
to cajole her, * to bring her back. His allendant was with him, as well as a pair
of donkeys. She brought him into her father's house; the father of the girl saw

him and greeted him gladly.
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Brides
from Shiloh

'8 They said, “"Behold, there is a yearly holiday unto HASHEM at Shiloh, which
is north of Beth-el, east of the road going up from Beth-el to Shechern, and south
of Lebonah." % So they directed the sons of Benjamin, saying, "Go and lie in
wait in the vineyards. ?' And see; and behold, if the daughters of Shiloh go out
lo perform the dances, you shall emerge from the vineyards, and each of you
grab his wife from the daughters of Shiloh, and go to the land of Benjamin. 2 It
shall be that if their fathers or brothers come o protest to us, we will say to themn,
‘Be compassionate toward {the Benjamites], for we did not capture a wife for
each man in the war [with Jabesh-gilead], and because you did not give the
[wives] to them, so that you should incur guilt now." "*

3 The children of Benjamin did so. They took wives according to their number
from the dancers whom they abducted, and they went and returned lo their
heritage; they rebuill the cities and settled in them.

¢ At that time the Children of Israel went off from there, everyone lo his tnbe
and his [amily; they left there, each man to his own heritage.

# |n those days there was no king in Israel; a man would do whatever seemed
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« You shall not do this to HasHEM, your God. 2 Rather, only al the place that
HasHem, your God, will choose from among all your tribes to place His Name
there shall you seek out His Presence and come there. 8 And there shall you bn/jxg
your bumnt-offerings and feast-offerings, your tithes and whal you raise up with
your hands, your vow offerings and your free-will offerings, and the firstborn of

before HasHEM, your God. and

7 hall eat Lhere
your caltle and your flocks. vous you and your households, as

you shall rejoice with your every undertaking,

v, your God, has blessed you. ™
HA?H\EOL; ghall not do like everything that we do here today — [rather,] every

what is proper in his eyes — ® for you will not yet have come Lo the resting
man

place or to the heritage that HasHEM, your God, gives you.
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When you cross the Yarden, you are immediately permitted tosacrifice
on private altars for the entire fourteen year period of conquest and
division [of the Land]. On private altars you may not sacrifice all that
you sacrifice here today in the sanctuary which travels with you and
is anointed, which alone is suitable for sacrifice of sin and trespass
offerings, vows and voluntary offerings. On private altars only vows
and voluntary offerings may be sacrificed. That is the meaning of “each
manas he sees fit”: vows and voluntary offerings — which you volunteer
as you see fit to bring and are not obligated to bring — these you shall

sacrifice.
(Rashi on Zevachim 117b)
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12wnn opin k5w 1y — Until the Tabernacle was erected, nianm nman 1) — the bamos were permitted
N33 17yl — and the avodah was performed by the firstborn.®  13wnn pp1wm — Once the Tabernacle
waserected, n3710K1 — the bamos became forbidden®®! T3 MY — and the avodah was performed
by Kobanim.!®! mwbpn 1n ousb phaxy owip wip — Kodshel kodashim were eaten within the curtains of the
Tabernacle Courtyard, 5x7w mmm 533 m%p w4y — and kodashim kalim throughout the Israelite camp. !
51735 1x3 — When [the Jews] came to Gilgal nwan mi — the bamos again became permitted.?” w1y
u’y‘g,'-g:j 1 DaDY 11‘:;;5;_ oy — Kodshei kodashim were eaten within the curtains of the Tabernacle Courtyard,
& oipn Y22 mbp mwiy — and kodashim kalim anywhere 138!

79wY 1xa — When they came to Shiloh  nm3an 1mox) — the bamos again became forbidden.™ nw ma Y
A pn — And there was no permanent roof there [at the Tabernacle in Shiloh], JwnYn 1393 3K 13 KYX — but -
rather a stone house beneath  19yn%n nw M — and the cloth canopies above.®  nmm nnw xom — And it
[the Shiloh Tabernacle] was the “resting place” foretold by the Torah.#! mybpa [n oy oK) DWW TR W —
Kodshei kodashim were eaten within the curtains of the Tabernacle Courtyard, 533 v wym mbp nﬂbj,'gg
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— Scripture states:*!! The rival X171 9113 wpa 1779 ax —~ Thereupon THE HOLY ONE,

® mby o1 mam 7Y B3R AL . :
) and it shall strike waves in BLESSED IS HE, SAID TO [THE MINISTERING ANGELS): PRV LT

(tzarah) shall pass through the sea,

thesea. 171 mx — R’ Yochanan said: niym bw 0pa M — “LEAVE HIM ALONE, D'377 ™29 M¥n 1nBw — AS HISBREAD IS
This refers to Michah’s graven image.sl - xun — It was taught always AVAILABLE TO WAYFARERS.” w;?: WK WIVIAT 137 50
in a Baraisa: 01X [N1737 — R NASSAN SAYS: nowh 27an Y313 — ANDITWAS ON ACCOUNT OF THIS idol of Michah THAT THE
pbm nwbw — FROM GERAV TO SHILOH was a distance of only PEOPLE OF THE era of the incident of the CONCUBINE OF GIVAH
THREE MILSHS) 13 711 PATYNR AN o3 Wyl 17PN TWY A WERE PUNISHED,") K1 7113 wiipi 117 ek — for THE HOLY
— As aresult of this proximity, THE SMOKE OF THE TABERNACLE ONE, BLESSED IS HE, SAID TO THEM [the pegple of tha.t eral):
FIREW AND THE SMOKE FROM the sacrifices offered to MICHAH'S onnn kY a3 — ATtheaffront to MY HONOR, 1.e. when Michah's
DOL rose and INTERMINGLED. MY N nRYR WP - idol was set up, YOU DID NOT PROTEST. D07} W3 Sw ymaa by

HE MINISTERING ANGELS SOUGHT TO orm ~ However, AT the affront to THE HONOR OF FLESH AND

Enraged at this sacrilege, T SRIN
DRIVE (MICHaH] from the world, i.e. to kil him

cult B8l

and thereby end his BLOOD. i.e. the rape of the concubine at Givah, YOU DID PROTEST!Y
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Elkanah would go up to Shiloh four times a year: three times as
enjoined by the Bible and once of his own volition.

And he would take with him his wife and sons and daughters
and brothers and sisters and all his relatives. And they would stop
in cities along the way and spend the night in the city square, the
men congregating alone and the women congregating alone (for
men talk with men, women with women, adults with adults, and
children with children). And the people of the province would be
excited and ask them, “Where are you going?”

And they would reply, “To the house of the L-rd in Shiloh,
whence Torah and commandments and good deeds emanate. Why not
join us? Let us go together!”

Immediately the people would weep and say to them, "We will
go up with you.”

Five households went up with him, the next year ten house-
holds, and the next year all were inspired to go up. And the route
he traveled one year, he would not travel the next year, but an
alternate route, until all of Yisra’el would go up.

The Holy One Blessed be He, Who assesses man’s innermost
thoughts, said to Elkanah, “Elkanah, you have brought merit to
Yisra'el and educated them in the commandments, and many have
benefited because of you. Upon your life, [ will give you a son who
will bring merit to Yisra’el and educate them in the commandments,

and many will benefit because of him.” Thus, we learn that the reward
fnv Clhnwnh’c dood 10nc Chomai'al q
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(Rashi, ibid., citing Sifrei)
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And the meaning of “you shall seek His residence” is that you should
set out from distant lands and ask, “Where is the route to the house
of G-d?” And one may say to the other, “Let us ascend to the
mountain of G-d, to the house of the L-rd of Ya‘akov” (Yeshayahu
2:3). As in, “They shall seek Tziyyon; their faces will turn in that

direction” (Yirmeyahu 50:5).

(Ramban, ibid.)
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x2% 1) — Were there no more than these forty-eight prophets?
C@DY DIARITN MK WK A, nam — But it is written:
There was one man [Elkanah] from Ramasaim-Tzophim, and
the place Ramasaim-Tzophim is homiletically interpreted to
mean: Yxwb oAb wayniw moy onxpn mMx — One of two
hundred prophets? who prophesied to Israel. Thus, n
Elkanah's generation alone there were two hundred prophets.
Why, then, did the Gemara state that only forty-eight prophets
existed in all the generations combined?
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“One man in a thousand ! found” (Koheleth ibid.) — This [refers to]
Avraham. It was foreseen that one thousand generations would
arise preceding Avraham, as David says, “The word He commanded
toa thousand generations with which He wrought a covenant with
Avraham” (Tehillim 105:8-9). And since He saw that there was no
benefit to be derived from them since allwere wicked, He condensed
them into twenty generations. And then He created Avraham.
Therefore it is said, “One man in a thousand I found” — {1} found “the
man great among the giants"® (Yehoshua 14:15).

Elkanah too was a single righteous man in his generation, and
all his deeds resemble Avraham’s.

Avraham was called a man, as it is written, “And now return the
man’s wife” (BeReshith 20:7). And of Elkanah it is written, “There was
one man.”

Avraham was called a prophet, as it is said, “for he is a prophet”
(ibid.). And Elkanah is called a prophet, as it is said, “A man of G-d
came to Eli”° (Shemu’el I 2:27).

Avraham attributed heaven and earth to the Holy One Blessed be
He, as it is written, “Blessed be Avram to the Supreme G-d, Possessor of
heavenand earth” (BeReshith 14:19). And Elkanah attributed heaven and
earth to the Holy One Blessed be He, as it is said, “named Elkanah”
[expounded here as nyp + 5K ("G-d possessed”)].

Avraham was called “one,” as it is written, “Avraham was one”

(Yechezkel 33:24). And Elkanah was called “one,” as it is written, F]
“There was one man.”
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The following tale is related by the Apter Rav:"

One day, 1 realized that from the heavens they were not obeying
me. I was discouraged and saddened. Still distressed, I saw that the
earth was not listening to me, and not the earth alone, but all the
towns in the vicinity of my city were not obeying me, and even the
people of my city were not listening to me, and even the people of
my household were not listening to me. I began to study the matter
and did not cease until | had restored my wife’s heart to me. Once
my wife began to obey me, my son began to obey me. And once my
son began to obey me, all the members of my household began to
obey me. And once the members of my household were obeying me,
the entire city began to obey me. And once my city obeyed me, all
the other cities and places obeyed me. And once all the cities and
places were obeying me, the earth listened to me once more. And
once the earth listened to me, from the heavens they listened to me.



